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SPECIFIC AGREEMENT FOR UNIVERSITY STUDENT AND ACADEMIC STAFF EXCHANGES 

 BETWEEN 

UNIVERSIDAD DE LA FRONTERA, TEMUCO, CHILE, 

                                    AND ---------------------------, (country)

The following specific international cooperation agreement is signed between UNIVERSIDAD DE LA FRONTERA (UFRO), Chile, represented by its Rector and legal representative of UFRO according to D.S N ° 242 of 2018 of the Ministry of Education, Mr. Eduardo Hebel Weiss, domiciled at Avenida Francisco Salazar 01145, Temuco, Chile on the one hand, and the UNIVERSITY OF _______________ (country), represented herein by its Rector, Mr. ______________________, domiciled at________________ on the other. 

The terms of the present agreement provide details of the exchange programme for undergraduate and postgraduate students and academic staff between the Universidad de La Frontera and the University of ____________________, in conformance with the Cooperation Agreement signed between these two universities on (date) _________. 

clauses

ONE: Purpose

The purpose of the present specific agreement is to facilitate and promote the exchange of undergraduate and postgraduate students and/or academic staff of the  ___________________________ Department/Faculty/Institute/Centre/Nucleus of the Universidad de La Frontera and the  _____________________________ Department/Faculty/Institute/Centre/School of the University of ________________, in order to contribute to the integral education of the University's students and to facilitate activities with academic recognition in foreign universities.

TWO: Admission of students 

The students of both universities will be considered for admission to the other university so long as they comply with all the necessary requirements:

a. Have completed at least two complete academic semesters with pass grade in their home university.

b. Have a suitable student record. The student must demonstrate a pass grade in at least 80% of the course subjects completed at the time of his application for visit.

c. Meet the particular requirements imposed by the home and destination centres.

d. Students must be matriculated full-time in the home University and must pay the corresponding fees to that university.

e. Students must have a broad knowledge of the language required by the destination institution in order to ensure their normal integration into an academic study course.

The institutions may reserve the right to reject any nomination if the candidate does not comply with the admission standards, including language. The home University will be responsible for examining and selecting the students for this Programme, subject to the acceptance of the destination University. 

THREE: Programme and duration of studies

Exchange students must be matriculated in their home university, and in the destination university they must comply with the administrative processes required for the course subjects agreed with their home university. The duration of the student exchange may be from ____ months (one semester) in the destination institution to one academic year.

FOUR: Academic recognition for students 

The destination university will issue an academic certificate for the student, indicating the course subjects completed and the grade obtained. Recognition of the certificate of course subjects taken in the destination university must be granted by the home university based on the grades obtained in the destination university and according to the study contract agreed between the student and the home university. The academic record remains the property of the home university which will issue the corresponding title or degree. Studies carried out in the destination university will not imply any right to obtain an official title or one issued by that university.

FIVE: Students' rights and obligations

So long as the exchange agreement exists, the exchange student is exempt from the payment of the matriculation fee in the destination university. This will be credited in the home university. In the destination university, the exchange student has the same rights and obligations as local students. While in the destination university, the student will comply with the rules and regulations applied by that university to its own students as well as the applicable regional and national laws. The home or the destination university may terminate the visit of any student who does not comply with the above.
The destination university will provide exchange students with both academic and personal guidance and information on the services available for regular students in the said university. The destination university will provide information and guidance to help exchange students to obtain appropriate accommodation.

SIX: Financing the exchange of students

The exchange will always be based on the principle of reciprocity. The number of students exchanged by each university in any period will be similar, although small imbalances may be accepted. If an imbalance should exist, both parties will try to compensate it within a period of two (2) years. If this should not occur, the destination university will charge the corresponding matriculation fee for succeeding periods until the number of students exchanged between the two institutions comes into balance. The amount of the matriculation fee shall be credited in the home university. No part of the matriculation fee shall be returned in the case of abandonment of the exchange programme.

The financing of costs relating to transport, obtaining a visa and compliance with the required immigration formalities, health and accident insurance, costs of board and lodging and materials etc. shall be the responsibility of the student. This does not exclude the possibility of applying for grants and other types of assistance. 

SEVEN: Academic exchange of teaching and research staff
Members of the academic corps may be proposed by either party for the purpose of teaching and/or participation in research programmes. The specific details of each exchange, together with the aim of the research, the teaching post, the status and duration of the exchange etc., must be approved by each of the parties before the exchange is effected.

Members of the academic corps may visit the other Institution in order to identify specific study areas agreed between the two parties. The specific details of each exchange, including the research project and the purpose of the exchange, must be approved by both parties before the exchange is effected. 

The home university or the person participating in the exchange is responsible for the cost of fares and travelling expenses throughout the duration of the exchange. The destination institution is responsible for providing exchange visitors with a working space, access to facilities for research, communications support and other needs as agreed. 

EIGHT: Administration

For the execution of the activities of the present Agreement the parties will designate the following coordinators: 

On behalf of the Department/Faculty/Institute/Centre/Nucleus of the UFRO, Mr/Ms _________________, (position in the institution).

On behalf of the ________ Department/Faculty/Institute/School of the______, Mr/Ms _________________, (position in the institution).

The two institutions agree to maintain contact through their respective international offices and to report on the process or any other specific information required.

NINE: Renewal, termination and modification

The present agreement shall be valid for a period of five (5) years from the date of the last signature, with the agreement that it may be terminated by the counterparty by written advice before the end of March of any year. The agreement may be extended by mutual consent of the two parties. This agreement may be modified by exchange of letters between the two institutions. Such modifications, once approved by both parties, will form part of this memorandum of agreement.

If advice of termination should be sent on any of the dates indicated above, all commitments and activities with students and academic staff will be executed up to their normal termination. 

TEN: Intellectual Property
The parties agree that they will enjoy jointly the rights granted by law with respect to intellectual property, both in their own and in third party countries. It is expressly understood that the parties may use the results obtained from the activities governed by the present instrument in their academic areas and for appropriate purposes of institutional publicity and development and higher academic activities.

IN CONFIRMATION OF WHICH the parties sign the present document in duplicate, in Spanish and in English (or other language if necessary), of like tenor and single effect.

FOR UNIVERSIDAD DE LA FRONTERA

Signature: _____________________
Date: _____________

          Mr. Eduardo Hebel Weiss
                       Rector

FOR  _________  UNIVERSITY  

Signature: _____________________
Date: _____________

          Mr.  

                       Rector 
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